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Манипулирование общественным мнением в со-
циально-политических целях в той или иной форме 
осуществлялось на протяжении всей человеческой 
истории, постепенно переместившись из сферы пу-
бличных выступлений ораторов в сферу массмедиа. 
Рассмотрим использование манипулятивных тех-
нологий на примере современных журналистских 
материалов в наиболее популярных англоязычных 
и франкоязычных западных СМИ на основе класси-
фикации манипулятивных технологий в массмедиа 
с их разделением на три группы: языковые, рацио-
нально-психологические и социально-политические 
манипулятивные технологии.

Первая группа, группа языковых манипулятивных 
технологий, предполагает использование в текстах 
массмедиа различных языковых средств, в т. ч. оце-
ночных суждений (с прямым и косвенным выраже-
нием оценки лексико-стилистическими, синтаксиче-
скими, грамматическими и визуально-графическими 
средствами), тропов (эпитетов, метафор, сравнений, 
гипербол и пр.), фигур речи (повторов, антитез, рито-
рических вопросов и др.), эвфемизмов и прецедент-
ных текстов. Например, в текстах зарубежных медиа 
можем заметить такие явно оценочные суждения, 
как — «вздорный олигарх» [1] (Financial Times); «пло-
хая большая Россия», «отважная Украина» [2] (The 
Independent), «харизматичный, но непредсказуемый 
политик» [3] (The Washington Post), «гипертрофиро-
ванное политическое влияние» [4] (CBS News) и пр.

Тропы, фигуры речи и эвфемизмы в зарубежных 
медиа в манипулятивных целях применяются регу-
лярно. В частности, выход Великобритании из соста-
ва Европейского союза журналист Л. Шаран метафо-

рически назвал в материале для Le Figaro «плохим 
сериалом, у которого все ждут последней серии», 
поскольку неопределенность, порождаемая спора-
ми об условиях Брексита, негативно влияет на по-
ложение дел во всей Европе [5]. В этой же работе 
используются и другие образные формулировки: 
Великобритания именуется «троянским конем США 
на европейском континенте» и «коварным Альбио-
ном». Примечательно, что данные выражения ис-
пользуются в ироничном ключе, журналист умыш-
ленно обращается к ним, чтобы тем самым внушить 
читателю убеждение в том, что в действительно-
сти Великобритания вовсе не является врагом для 
Франции и отношения с ней, а также ее согласован-
ный выход из ЕС важны для стабильности в Европе 
и франко-британских отношений [5].

Н. Бавере, критикуя НАТО, обратился к широко-
му кругу изобразительно-выразительных средств 
и языковой игре, в результате чего появились фор-
мулировки: «Североатлантический альянс стал ме-
зальянсом», созданная как «храм для прославления 
НАТО» ежегодная конференция в Мюнхене превра-
тилась в «его мавзолей» [6]. В данной публикации 
Россия «зажимает всю Европу в тиски», а над евро-
пейской демократией «нависают серьезные угрозы». 
Подобное гиперболизированное представление дей-
ствительности создает в сознании аудитории новую 
реальность и позволяет автору добиться согласия 
со своей позицией, заключающейся в призыве Фран-
ции к более активному участию в решении проблем 
безопасности для всей Европы.

Использование эвфемизмов также характерно для 
западных медиа. После победы В. Зеленского на вы-
борах президента Украины обозреватель француз-
ской газеты Le Monde С. Кауфманн назвала его «не-
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опознанным объектом», имея в виду, что для России 
и ее президента занявшийся политикой В. Зеленский 
является столь же неизвестной фигурой, что и для 
обычных жителей Земли неопознанные летающие 
объекты [7]. В популярном французском медиа Slate.
Fr Ф. Пармантье называет В. Зеленского «синим мед-
ведем», что является отсылкой к британскому поли-
тическому сериалу «Черное зеркало» [8].

Вторая группа, группа рационально-психоло-
гических манипуляций, включает технологии, свя-
занные с работой с информацией и представлением 
ее таким образом, чтобы учитывать уже известные 
особенности работы мозга и законы функциониро-
вания человеческой психики. Названные техноло-
гии основываются на наблюдениях и результатах 
экспериментов психологов и социологов, включают 
избирательность в выборе фактов, фрагментацию 
в представлении фактов, искажение фактов и соз-
дание псевдофактов, интерпретацию фактов в не-
обходимом свете / перенос смысловых акцентов, 
демонстрацию одной точки зрения, игнорирование 
контраргументов, безальтернативность утверждений, 
упрощение проблемы, излишнюю детализацию, ма-
нипуляции с цифрами, рейтингами, опросами, апел-
ляции к документам.

Так, применение избирательности в выборе фак-
тов особенно заметно в материале Э. Вераге для авто-
ритетного французского интернет-журнала Atlantico: 
«Нужно ли Макрону пытаться спасти франко-немец-
кий дуэт» [9]. В данной публикации автор называет 
франко-немецкие отношения «одной из городских 
легенд, важных для французской элиты» и далее 
последовательно перечисляет аргументы в пользу 
того, что дальнейший союз между Германией и Фран-
цией невыгоден Франции. Манипуляцией эта техно-
логия является потому, что контраргументы в ста-
тье, заявленной как аналитическая и претендующая 
на объективность, не представлены вовсе (что тоже 
манипулятивный прием), аргументов в пользу про-
должения сотрудничества в ней нет — вместо них 
автор высмеивает несколько положительных вы-
сказываний о франко-германском союзе за «наи-
вность», «силу инерции», «отсутствие смелости от-
крыть глаза на правду», видя в них стремление элиты 
«цепляться за отживший свое мир с Германией». Та-
ким образом, в одной публикации были объедине-
ны несколько рационально-психологических мани-
пулятивных технологий: избирательность в выборе 
фактов, интерпретация фактов в необходимом свете, 
демонстрация одной точки зрения, игнорирование 
контраргументов.

Прием создания псевдофактов и переноса смыс-
ловых акцентов использовал в публикации «Послед-
ний диктатор может быть нашим союзником против 
Путина» для The Times Р. Бойес, который на осно-
вании того, что срок президентских полномочий 
В. Путина заканчивается в 2024 г., выдвинул в ней 

предположение о том, что В. Путин может остать-
ся в политике, если успеет присоединить к России 
Белоруссию и создать новое государство с новым 
президентом. Соответственно, его можно назвать 
псевдофактом, а сам прием дополняется использова-
нием дихотомии «свой — чужой» и формированием 
из России и В. Путина образа врага [10].

Прием манипуляции с цифрами характерен для 
многих современных медиа. Так, числовые данные 
присутствуют в большинстве предложений мате-
риала Ж. Катремера «Шесть выводов из результа-
тов европейских выборов» для Libération, причем 
их настолько много, что для облегчения восприятия 
часть цифр написана прописью [11]. Манипулиро-
вание заключается в том, чтобы использовать циф-
ры для поддержки политических взглядов автора 
статьи: в частности, самый большой тематический 
фрагмент текста посвящен обоснованию его тезиса

Прием «манипуляции данными социологиче-
ских опросов» в западной прессе нередко сочетает-
ся с приемом «создание множественности». К при-
меру, в материале «Российская молодежь открыла 
рэп. Кремль встревожен», опубликованном в амери-
канской газете The New York Times, автор заявляет 
о прекращении поддержки В. Путина россиянами 
в возрасте меньше 25 лет, «на что указывают мно-
гочисленные социологические опросы», при этом 
ссылки ни на один такой опрос не приводится. Тем 
не менее этот прием позволяет создать у американ-
ского читателя впечатление объективности подава-
емой информации с общей идеей о том, что русский 
рэп в 2019 г. постепенно становится угрозой для ре-
жима (это тоже манипулятивный прием — «преуве-
личение значения проблемы») [12].

Третья группа, группа социально-политических 
манипуляций, объединяет технологии, используемые 
для эффективного управления людьми, оказания воз-
действие на толпу, которые позволяют добиваться 
народной поддержки для правящей элиты либо для 
оппозиции, они рассчитаны на управление массами 
и коррекцию их поведения при наличии политиче-
ских, экономических, социальных проблем в стране. 
К социально-политическим манипулятивным техно-
логиям можно отнести: формирование образа врага 
(спасителя, защитника, вождя), поляризацию (ис-
пользование дихотомии «свой — чужой»), создание 
множественности (событий, людей), преувеличение 
значения проблемы, параллелизацию и создание не-
гативных ассоциаций, наклеивание ярлыков, пере-
ключение внимания, создание примера для подра-
жания, ссылки на авторитеты (экспертов, лидеров 
мнений, «людей из народа»), обобщение аудитории 
и самоидентификацию журналиста с ней (исполь-
зование конструкций вида «мы с вами знаем», «мы 
понимаем» и пр.).

Примером формирования образа врага может 
служить публикация Б. Лефевр в Le Figaro о фран-
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цузском рэпере Нике Конраде, которая начинается 
с заявления о том, что Ник Конрад символизирует 
«вероятно, глупость в чистом виде, без сомнения — 
ненависть и расизм» [13]. Далее она берет в кавыч-
ки слово «творчество», не считая им песни Ника 
Конрада, и обвиняет их исполнителя в поиске из-
вестности через «низость, насилие и превращение 
себя в жертву», поскольку его аудитория состоит 
из «униженных и оскорбленных». Врагом Франции 
Ника Конрада делают, по убеждению журналистки, 
его песни с призывами «убить всех белых» и «дове-
сти Францию до агонии», оправдание насилия, при 
этом он, как и подобные ему исполнители, живет 
во Франции на выплачиваемое государством посо-
бие. Б. Лефевр, представляя Ника Конрада как врага 
Франции, тем не менее косвенно подводит читате-
лей к мысли, что постепенно врагами Франции ста-
новятся и официальные власти, которые не могут 
защитить общество от таких исполнителей из опа-
сений вызвать этнические беспорядки, тем самым 
демонстрируя свою беспомощность и рискуя вызвать 
революционные протесты (прием «параллелизация 
и создание негативных ассоциаций»).

На приеме поляризации построена вся публика-
ция Н. Нугайред в The Guardian, посвященная избра-
нию В. Зеленского президентом Украины [14]. В ней 
противопоставляются Россия и Украина, причем прак-
тически все предлагаемые дихотомии построены 
так, чтобы показывать преимущество Украины. В их 
числе: проведение «свободных, честных и действи-
тельно конкурентных выборов» на Украине и «не-
возможность такого сценария» в России, «Украина 
никогда не была империей, Россия никогда ей быть 
не переставала», а также основная идея Н. Нугайред 
о разнице в восприятии прошлого: «реабилитация 
сталинского наследия, а также изображение Совет-
ского Союза как преимущественно положительно-
го этапа в славной тысячелетней российской исто-
рии» у России и «сближение с Европой, осуждение 
масштабных преступлений советских времен и при-
знание ценности жертвы советского народа для по-
беды над нацизмом» у Украины. Единственная ди-
хотомия в пользу России в данном материале — это 
«сильный президент Путин» и «пока слабый прези-
дент Зеленский», однако и здесь автор настаивает 
на том, что с европейской помощью Украина сможет 
это исправить.

Прием «преувеличение значения проблемы» 
использовался французской журналисткой И. Ман-
дро в публикации в Le Monde, посвященной цензуре 
в книжном деле в России, основная идея которой за-
ключается в том, что российские власти принуждают 
авторов учебников писать о положении дел в стране 
исключительно в позитивном ключе [15]. В частно-
сти, на примере случая с профессором В. Липсицом, 
чей школьный учебник исключен из федерально-
го списка рекомендованных книг, делается вывод 

о действии цензуры в отношении всех российских 
учебников, при этом именно цензурой объясняется 
сокращение списка рекомендованных книг, которое 
в действительности имело и ряд других причин (на-
личие фактических ошибок, несоответствие новым 
образовательным стандартам, устаревшие сведения 
и пр.). Частные случаи в материале И. Мандро пред-
ставляются таким образом, что выступают в роли до-
казательства наличия большой системной проблемы, 
имеющей политическое измерение (причиной цен-
зуры в статье названо доминирование чиновников 
из силовых структур в проводящей экспертизу учеб-
ников Российской академии наук), т. е. фактически 
автор преувеличивает значение проблемы и исполь-
зует ее как повод для критики российских властей.

Ссылки на авторитеты — экспертов, лидеров 
мнений, людей из народа — регулярно появляются 
в материалах западных СМИ, что позволяет журна-
листам доносить свою точку зрения косвенно, через 
чужие цитаты, либо напрямую, но подкреплять ее 
этими цитатами. К примеру, в газете Financial Times 
встречаем формулировки «по словам экспертов», 
«по словам аналитиков» без указания имен авторов 
этих сведений [16]. На «людей из народа» ссылают-
ся журналисты в The Washington Post, когда публи-
куют репортажи о положении дел на определенной 
территории — в частности, так поступил А. Троянов-
ски в материале «Русский форпост в Тихом океане: 
страхи и фантазии о японском будущем», посвящен-
ном положению дел на Курильских островах [17]. Он 
процитировал нескольких местных жителей с указа-
нием их имен, возраста и должности, при этом, не-
смотря на указанные в тексте данные социологиче-
ского опроса, по которым 96% жителей о. Кунашир 
хотят оставаться в составе России, в этих высказы-
ваниях жителей прослеживается либо нейтральное 
отношение к Японии, либо растущий интерес к ней 
из-за проводимых в последние годы поездок («по 
крайней мере, там порядок»), при этом жизнь в со-
ставе России оценивается как «посредственная» или 
«плохая», а сдерживающим фактором для переез-
да выступает лишь отсутствие в Японии знакомых 
и начатого бизнеса.

Таким образом, проведенный анализ зарубежных 
медиа позволил выявить, что авторы журналистских 
текстов используют технологии манипулирования 
общественным мнением, выделенные в три группы: 
языковые, рационально-психологические и социаль-
но-политические манипулятивные технологии. Не-
обходимо отметить, что все перечисленные группы 
технологий и манипулятивные приемы, как прави-
ло, используются не изолированно, а в комплексе, 
что усиливает их эффект. В связи с этим важным 
является выявление закономерностей применения 
технологий в конкретных событийных ситуациях, 
а также в поиске способов противодействия каждой 
манипулятивной технологии, что особенно актуаль-
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но в ситуациях информационного противоборства, 
когда российские политические деятели и журна-
листы вынуждены реагировать на журналистские 
материалы в зарубежных СМИ.
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